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dan muhtemelen Zilhicce 1 032'ye (Ekim 
1623) doğru son şeklinin verildiği anlaşıl­
maktadır. 

Musibetname'de esas olarak ll. Os­
man'ın hal'i ve katliyle ilgili vak'alar anla­
tılmaktaysa da ı. Mustafa'nın birkaç aylık 
ikinci saltanatı dönemi olayları hakkında 
da bilgi verilmekte ve eser lV. Murad'ın 
cü!Cısunu müteakip sona ermektedir. Ese­
rin birkaç telif merhalesi vardır. İlk yazı­
mında bulunan mukaddirrıe diğer telifler­
de mevcut değildir. Muhteva bakımından 
Musibetname istanbul'da ve taşrada 
vuku bulan hadiseler olarak iki bölüme 
ayrılabilir. İlk bölümde gün gün ll. Os­
man'ın cülfısu ve hal'iyle sonuçlanan olay­
lar, ikinci bölümde Sultan Osman'ın ül­
kenin her tarafına gönderdiği gizli emir­
ler üzerine taşradaki yeniçerilere karşı ta­
kınılan tavır ele alınmıştır. Eserde ayrıca 
bazı tayin, azil ve ölümler de yer almak­
tadır. 

Katib Çelebi. Solakzade Mehmed Hem­
demi, Karaçelebizade Abdülaziz Efendi 
ve Müneccimbaşı Ahmed Dede gibi XVII. 
yüzyıl tarihçileri Musibetname'yi kay­
nak olarak kullanmışlardır. Ancak bunlar 
eserden alıntılar yaparken bazan tarih ka­
yıtlarını, mansıb, şahıs adı, sıfatı ve lakap­
larını belirtmeyip yer yer olaylar arasında 
takdim-tehirler yaparak bazı tasarruflar­
da ve hatalı nakillerde bulunmuş. hadi­
selerin anıaşılmasını güçleştirmişlerdir. 

Hammer- Purgstall. Il. Osman ve ı. Mus­
tafa dönemleri için kendi koleksiyonun­
daki müellif hattı nüshayı kullanmıştır. 
Hüseyin TCıgl olayları kronolojik sırayla ak-
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tarmakta, bazan da olaylar arasında se­
bep-sonuç ilişkisi kurmaktadır. Musi­
betname, diğer Osmanlı tarihçilerinin ele 
almadığı bu olayın yeniçeri muhitindeki 
görünüş ve yorumunu yansıtması bakı­
mından ayrıca önem kazanmaktadır. Eser 
sade bir üslupla yazılmış. yer yer mısra, 
beyit, kıta, gazel, mersiye, methiye ve 
müseddes gibi manzum parçalarla süs­
lenmiştir. 

Musibetname'nin istanbul, Konya, 
Avusturya. Almanya, Fransa ve ingilte­
re'de dokuz yazma nüshasının varlığı bi­
linmektedir. istanbul'dakiler Nuruosma­
niye (nr. 3 ı 34, vr. ı 75a_ 222b) ve Ragıb Pa­
şa (nr. 987, vr. 36la-389") kütüphanelerin­
de mevcut Hasanbeyzade tarihlerinin için­
de. Konya'daki izzet Koyunoğlu Müze ve 
Kütüphanesi'nde (nr. 13316). Avusturya'­
dakiler Wien Nationalbibliothek'te (nr. H. 
O. 74, H. O. 19, vr. 303b- 326b. nr. H. O. 65, 
vr. 144b-185a). Almanya'daki yazma Dres­
den Landesbibliothek'te (nr. 178, vr. 27a-
51 b) bulunmaktadır. Bunlardan Wien Na­
tionalbibliothek'te kayıtlı nüsha (nr. H. O. 
7 4) bizzat müellif tarafından yazılmış ve 
yer yer tashih edilmiştir. Fransa'daki yaz­
ma Bibliotheque Nationale'de (Suppl. 
Turc, nr. 871) kayıtlıdır (Blochet, II, 80). Bu 
nüsha, istanbul'daki Fransız elçiliği tercü­
manlarından Philibert Deva! tarafından 
Nevi diye birine izafe edilerek 1 733'te is­
tinsah edilmiş ve Fransızca'ya çevrilmiş­
tir ( Vak 'a-i Sultan Osman Han 1 nşr. Fa h ir 
izi. s. 120). ingiltere'deki nüsha ise Cam­
bridge Üniversitesi Kütüphanesi'nde bu­
lunmaktadır (Babinger. s. 173). 

Musibetname, ilk olarakAntcine Gal­
land tarafından Relation de la mart du 
sultan Osman et du couronnement sul­
tan Mustapha adıyla Fransızca'ya çevri­
lerek neşredilmiştir (Cologne 1678). Nev'i 
adlı bir kişiye izafe edilen eser M. A. Da­
non tarafından da Fransızca'ya çevrilmiş 
ve "Contributions a l'histoire des Sultans 
Osman Il et Moustafa I" adıyla yayımlan­
mıştır (JA, XIV 119191. s. 68-139, 244-31 0). 
Danon. sadece TQgi'nin Musibetndme'­
sini değil aynı yerde ll. Osman dönemiy­
le ilgili dört belge de neşretmiştir. Daha 
sonra İsmail Hami Danişmend tarafından 
Türkçe'ye çevrilen Danon'un bu makalesi 
İzahlı Osmanlı Tarihi Kronolojisi'nin 
yeni tertip basımının ( 1971) VI. cildinde 
yayımlanmıştır (s. 282-32I). İbretnüma 
adıyla Midhat Sertoğlu tarafından da neş­
redilen eseri (bk. bibl.) Fahir iz. Dresden 
veDanon nüshalarına dayanarak Vak'a-i 
Sultan Osman Han adıyla yayımlamış­
tır (b k. bibl.). Son olarak Nezihi Aykut ese­
rin tenkitli metnini yayıma hazırlamıştır. 

BİBLİYOGRAFYA : 

Hüseyin Tügi, Musibetname: Vak'a-i Sultan 
Osman Han(nşr. Fahiriz. TDAY Belleten lı9671. 
içinde), s. 119-164; a.mlf .. Tagf Tarihi: İbretnü­
ma (nşr. Midhat Sertoğlu. TTK Belleten, Xl/43 
11947[. içinde), s. 489-514; Hasanbeyzade, Ta­
rih (haz. Nezih i Aykut, doktora tezi. 1 980), İÜ Ed. 
Fak., Tarih Seminer Kitaplığı , nr. 3277, ll, 306-
307; Katib Çelebi, Fezleke,ıı, 9 vd.; a.mlf .. Keş­
{ü'?·?unun, ı, 285; Naima. Tarih, ll , 209; H. o. 
Fleischer. Catalogus codicum manuscriptorum 
orientalium Bibliothecae Regiae Dresdensis, 
Leipzig 1831, nr. 1960; Hammer (Ata Bey). VIII, 
215; Flügel, Handschri{ten, ll, 254-257; Sicill-i 
Osman!, ll, 53-54; Blochet, Catalogue, ll, 80; 

TCYK, 1/2, s. 117 -118; Danişmend. Kronoloji 2
, 

VI, 266 vd.; Bekir Kütükoğlu , Kalib Çelebi "Fez­
leke"sinin Kaynakları, İstanbul 1974, s. 41-
46; Babinger (Üçok), s. 173-174. 

li] NEZİHİ AYKUT 

HÜSEYiN VAiZ-i KAşiFi 
(~IS' Jiu:l.9 ~) 

Mevlana Kemalüdd!n Hüseyn 
b. All-i Beyhaki-yi Sebzevarl 

(ö. 910/1504-1505) 

İranlı müfessir, mutasavvıf ve şair. 
L ~ 

iran'ın Horasan bölgesinde Sebzevar'­
da doğdu . 860'ta (1456) Meşhed'e git­
tiği sıralarda otuz yaşlarında olduğu 
kabul edilirse 830 ( 1427) yılı civarında 
doğduğu söylenebilir. Vaazlarıyla tanın­
dığı için "Vaiz" lakabı ve şiirlerinde kul­
landığı Kaşifi mahlasıyla tanınır. Çocuk­
luk ve gençlik yıllarını Sebzevar ve yöre-



resinde geçiren Hüseyin V aiz'in iyi bir öğ ­

renim gördüğü, Herat'a gittiğinde ilmi 
ve vaazları ile kendisini kısa sürede kabul 
ettirmesinden anlaşılmaktadır. Hüseyin 
V aiz. geniş bilgisi ve etkili vaazlarıyla şöh­

reti etrafa yayılınca ülkesinden ayrılıp Ni­
şabur'a gitti. oradan Meşhed'e geçti. Dö­
nemin büyük Nakşibendi şeyhi Sa'ded­
din-i Kaşgari'nin Herafta öldüğünü (Ma­
yıs ı 456) öğrendiği günlerde rüyasında 
onu görmesi, mezarını ziyaret etmek üze­
re Herat'a gitmesine sebep oldu. Burada 
Sa'deddin-i Kaşgari'nin müridi ünlü sGfi 
ve şair Abdurrahman-ı Cami ile tanıştı ve 
onun vasıtasıyla Nakşibendi tarikatına in­
tisap etti. Herafta verdiği vaazlarla kısa 
zamanda meşhur olan Hüseyin Vaiz. bir 
süre sonra Hüseyin Baykara ve Ali Şir Ne­
vai'nin himayesine girdi. Onların teşvikiy­
le çeşitli kitaplar telif etti. Cami'nin ölü­
münden (898/ 1492) sonra Heraftan ayrı­
lan Kaşifi 91 o ( 1504-1505) yılında Sebze­
var'da vefat etti. Türbesi Sebzevar'ın gü­
neybatısında Dervaze-i NişabGr denilen 
yerdedir. Hüseyin Vaiz halkın çoğunluğu 

Şii olan Sebzevar'da Sünnilik. Herafta ya­
şadığı dönemde ise Şiilik'le itharn edilmiş­
tir. Şii olarak tanınmasında daha çok Rav­
:latü'ş-şühedô.' adlı eserinin etkisi vardır. 
Bu eserin bir beytinde. "Ali içinde doğdu­

ğu için müslümanlara Kabe'yi tavaf et­
mek vacip olmuştur" diyen Kaşifi'nin E hi-i 
beyt'e duyduğu büyük sevgi ondaki Şiilik 
eğiliminin daha kuwetli olduğunu göste­
rir. Nakşibendiyye tarikatının temel eser­
lerinden ReşeJ:ıô.t-ı 'Aynü'1-J:ıayô.t adlı 
eserin müellifi Fahreddin Ali Safi (ö. 939/ 
ı 532-33) onun oğludur. 

Eserleri. Hüseyin Vaiz tefsir. tasawuf, 
edebiyat ve gizli ilimler başta olmak üze­
re çeşitli konularda eserler kaleme almış­
tır. Kaşifi mahlasıyla şiirler yazmakla bir-
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minyatürlü 
bir sayfa 
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[ed. T. Faik[ , 
Singapare 1985, 
s. 113) 

likte şair olarak önemli bir varlık göstere­
memiştir. Kaşifi'nin başlıca eserleri şun­
lardır: 1. Cevô.hirü't-tefsir 1i-tuf:ıfeti'1-
emir (Te(sTrü'l-'arüs, Te(sTrü 'z-zehraueyn) . 

Müellif, dört cilt olarak planlayıp ancak 
ilk cildini yazabildiği eseri Ali Şir Nevai'ye 
ith af etmiştir. Kur'an'ın başından Nisa sü­
resinin 84 . ayetine kadar olan kısmının 
tefsirini ihtiva eden eserin giriş bölümün­
de dört ana başlık altında Kur'an ilimle­
rine dair yirminin üzerinde konu ele alın­
mıştır. Eserin birçok yazma nüshası bu­
lunmaktadır (Storey, lll, s. ı 2). 2. Mevô.­
hib-i 'A1iyye (Te(sTr-i 1-:füseynT). Hüseyin 
Vaiz . Ceviihirü 't-tefsir'in geri kalan 
kısmını yazmaktan vazgeçerek 897-899 
(1492-1494) yılları arasında daha sade bir 
dille ve daha kısa olarak bu eseri kaleme 
almıştır. Birçok baskısı yapılan eser (Bom­
bay ı 268, ı 279. ı 290, ı 295, ı 303, ı 3 I 2; 
Del hi I 294, 1304; Agra I 308; Leknev I 313; 
I-IV, Tahran ı 329 h ş.) Ebülfazl Mehmed 
Efendi (ö . 982/1 574) tarafından Türkçe'­
ye çevri l miş (Ata!, s. 189). İsmail Ferruh 
Efendi de 1830'da eseri bazı ilave ve kı­
saltmalarla M eviiki b adıyla Türkçe'ye ter­
cüme etmiştir. Bu çevirinin 1282 ( 1865) 
tarihinden itibaren birçok baskısı yapıl­
mıştır (Özege, lll, I l28).Mevô.hib-i'A1iy­
ye'nin Urduca ve Peştuca tercümeleri de 
mevcuttur (Storey, 1/1. s. ı 3). 3. Cô.mi'u's­
sittin. Yusuf süresinin tasawufi tefsiri­
dir (a.g.e.,l/2, s. ı 195). 4. Rav:latü'ş-şü­

hedô.'. Ehl-i beyt'e yapılan zulümleri ve 
Kerbela Vak'ası'nı anlatan eser. 908'de 
(1502) Hüseyin Baykara'nın kız tarafın­
dan torun u Mirza Mürşidüddin için yazıl­
mıştır. On bölümden meydana gelen Rav­
zatü 'ş-şühedô.' müellifın en tanınmış ese­
ridir. İlk defa Bombay'da basılan eserin il­
mi neşri Muhammed Ramazan ve Ebü'I­
Hasan Şa'ranitarafından yapılmıştır (Tah­
ran ı 33 1 h ş., I 349 hş ) Eseri Aşık Çelebi 
Tercüme-i Ravzatü'ş-şühedô., Cami-i 
Rumi Saô.detİıô.me adıyla Türkçe'ye ter­
cüme etmiş. FuzGI1 de Hadikatü's-sua­
dô.'sını yazarken bu eserden geniş ölçü­
de faydalanmıştır. Eserin Deh Meclis ve 
Müntel]ab-ı Rav:latü'ş-şühedô.' adıyla 

kısaltılmış şekilleri de vardır (Storey, ll 
ı, s. 2 ı 2) s. Ablii/j-ı Muf:ısini*. Hüseyin 
Baykara'nın oğlu Ebü'I-Muhsin Mirza adı­
na 900 (1495) yılında yazılan eser birçok 
defa basılm ış ( Bombay ı 298, ı 3 ı 2, ı 3 ı 3; 
Leknev 1271, 1279;Tahran 1321,1326, 
ı 328 ) ve çeşitli dillere çevrilmiştir. 6. En­
var-ı Sühey1i. Müellif. Kelile ve Dirn­
ne'yi Hüseyin Baykara'nın emirlerinden 
Şeyh Ahmed Süheyli'nin isteği üzerine bu 
adla yeniden kaleme almıştır. On dört bö­
lümden meydana gelen En viir-ı Sühey-
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1i'nin birçokyazma nüshası vardır. Müel­
lifin sağlığında istinsah edilen 897 (1492) 
tarihli bir nüshası Süleymaniye Kütüp­
hanesi'nde bulunmaktadır (Ayasofya, nr. 
42 ı 5) . Eser ilk defa Kalküta'da basılmış 
(1804), bunu J. W. J. Ouseley'in neşriyle 
(Hertford ı 85 ı) Kalküta (ı 9 ı 6) ve Berlin 
(ı 30 ı hş./1 922) baskıları takip etmiştir 
(diğer baskıları için bk. Hanbaba, ı. 581-
583). Enviir-ı Sühey1i Alaeddin Ali Çe­
lebi tarafından Hümô.yunnô.me adıyla 
Türkçe'ye çevrilmiştir. Avrupa'da çok ta­
nınan ve eserin ilk Fransızca tercümele­
rine esas teşkil eden bu çeviriden sonra 
E. B. Eastwick(Hertford 1854) ve A. N. 
W aliaston tarafından (London ı 877) İngi­
lizce'ye tercüme edilmiştir. Urduca'ya da 
çevrilen Envô.r-ı Sühey1i'ye Ekber Şah'ın 
veziri Ebü'I-Fazl ei-AIIami 'İyô.r-ı Dô.niş 
adıyla bir nazlre yazmıştır. 7. Mal]zenü '1-
inşô.'. Kaşifi, Hüseyin Baykara ve Ali Şir 
Nevai için kaleme aldığı mektup yazma 
sanatıyla ilgili bu eseri 907 ( 150 1-1502) 
yılında tamamlamıştır (Rieu, Il, 528) . 8. 
Esrô.r-ı Kasımi. Sihir. tılsım ve kimyaya 
dair olan eser ilki Bombay'da ( 1302) ol­
mak üzere dört defa basılmış. oğlu Fah­
reddin Ali Safi esere Keşf-i Esrô.r-ı Kası­
mi adıyla bir şerh yazmıştır ( Bombay 
1894, 1910). 9. Fütüvvetnô.me-i Su1tô.ni. 
Fütüwet ve fütüwet erbabı hakkında ya­
zılmış olan bu eseri Muhammed Ca'fer 
MahcGb yayımiarnıştır (Tahran 1348 h ş. ) . 

Eser Abdülbaki Gölpınarlı tarafından ta­
nıtılıp özet bir tercümesi yapılmıştır ( İFM, 
XVII/l-4ll956J. s. 127- 155) .10. Bedô.­
yi'u '1-efkiir fi şanô.yi'i'1-ô.şô.r. Edebi sa­
n atlardan bahseden eser Rahim Müslü­
man Ali tarafından Rusça bir önsözle neş­
redilmiştir (Moskova I 977) 11. Risô.1e-i 
lfô.timiyye (Kışaş u Aşar-i 1-:fatim-i Ta'T) 
Müellifin 891'de (1486) Hüseyin Baykara 
adına yazdığı bu eser cömertliğiyle efsa­
neleşmiş Hatem et-Tai ile ilgili hikayeleri 
içerir. Schefer(Paris 1883 ) ve M. R. Celali 
(Tahran ı 320) tarafından yayımlanan eser 
Dô.stô.n-ı Hô.tim-i Tô.i ( Hatem-i Tar Hika­

yesi) adıyla Türkçe'ye çevrilmiş ve birçok 
defa basılmıştır (Özege, 1, 253; ll , 5 I 7) . 
Eserin Kuzey Türkçesi'ndeki bir versiyonu 
Kazan'dayayımlanmış (ı 876). Hint. Urdu, 
Felemenk ve Malay dillerine de çevrilmiş­
tir. 12. Letô.yifü't-tavii'if. Fıkralardan 
ibarettir (Tahran 1 957) . 13. Lübb-i Lü­
bô.b-i Ma'nevi. Müellifin Mevlana Cela­
leddin-i Rumi'nin Meşnevi'sinden yaptı­
ğı seçmeleri ihtiva eder (nşr. Sald-i Neflsl, 
Tahran I 3 I 9 h ş./ 1 940) . 14. er-Risiiletü'1-
'aliyye fi'1-ef:ıô.dişi'n-nebeviyye. Kırk 
hadis konusunda 875 (1470) yılında Fars­
ça yazılmış bir şerh olup Şemseddin Ebü'l-
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Meali Ali ei-Muhtar en-Nessabe en-Na­
klb'e ithaf edilmiştir. Eser Abdurrahman 
Hibrl ve Taşköprizade Kemaleddin Meh­
med Efendi tarafından Türkçe'ye çevril­
miştir. 1 s. Şaf:ıife -i Ş ahi. Müellifin Arap­
ça ve Farsça mektuplarını ihtiva eden bu 
risalenin taş basması yapılmıştır (Lekn ev 
1844; Cawnpore 1848). 

Hacası Fahreddin Hace Ehad'ın astro­
nomiyle ilgili Lübdbü'l-i]]tiyarat ff ta'­
yini'l-ev]fat adlı eserini tamamlayan Hü­
seyin Vaiz'in astronomi ve astrolojiye dair 
Mevô.hibü'z-Zuf:ıal, Meyaminü 'l-Müş­

terf, Kavati'i'l-Mirrf]], Levô.mi'u'ş-Şems, 
Mebahicü'z-Zühre, Menahicü'l-'Uta­
rid ve Leva'if:ıu 'I -Kamer adlı risaleleri 
vardır. 
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~ ADNAN KARAİSMAİLOGLU 

HÜSEYiN VASSAF 
(1872-1929) 

Seline-i Eviiyii-i Ebriir 
adlı eseriyle tanınan 

tasawuf tarihçisi, mutasawıf. 
_j 

8 Mart 1872'de İstanbul Aksaray'da 
doğdu . Hayatı hakkında bilinenler Setf­
ne-i Evliya-i Ebrô.r'ın sonunda verdiği 
bilgilere dayanmaktadır (V. 280-299). Ba­
bası Ürgüplü Hacı Osman Efendi. Mısır 
Valisi Mehmed Ali Paşa'nın ve oğlu İbra­
him Paşa'nın hizmetinde bulunmuş . bun-
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ların vefatından sonra Mehmed Ali Paşa'­
nın damadı Yusuf Kamil Paşa'nın hizme­
tine girerek uzun yıllar Mısır ve İstanbul'­
da görev yapmış. Yusuf Kamil Paşa'nın eşi 
Zeyneb Hanım tarafından Fatma Emsal 
Hanım 'la evlendirilmiştir. 

Hüseyin Vassaf Ağayokuş u İbtidal Mek­
tebi. Medrese-i Hayriyye. Mekteb-i Osma­
n!. Aksaray Valid e Rüşdiyesi ve Mekteb-i 
Mülkiyye İdadlsi'nde öğrenim gördü. Rü­
sumat Emaneti Evrak Kalemi'nde çalışan 
ağabeyi vasıtasıyla burada göreve başla­
dı (Nisan 1892). Ertesi yıl Şirket-i Hayriyye 
Tahrlrat Kalemi'ne girdi. Burada bir yıl 
kadar çalıştıktan sonra eski görevine dön­
dü. Rüsumat Mektubl Kalemi mümeyyizi. 
Galata Emtia-i Dahiliyye Gümrüğü kont­
rol memuru. müskirat, zahire ve ihracat 
gümrükleri müdürü ve Sirkeci Gümrüğü 
müdürü olarak görev yaptıktan sonra İs­
tanbul RüsCımat başmüdürlüğüne tayin 
edildi (Mart 1920). 1922 yılı sonunda ken­
di isteğiyle emekli oldu. 

Tasawufa karşı ilgisi küçükyaşlarda aile 
çevresinde başlayan Hüseyin Vassaf'ın an­
nesi Fatma Emsal Ahmed Ziyaeddin Gü­
müşhanevl'ye mensuptu. Babası Hacı Os­
man Efendi ise Şehremini'nde bulunan 
ümml Sinan Tekkesi'nin şeyhi Salih Efen­
di'nin dervişiydi. Hüseyin Vassaf da Aksa­
ray Valide Rüşdiyesi'ne devam ettiği yıl­
larda Mehmed Esad Dede'den Farsça 
dersleri aldı. Gümrük memuru olarak ça­
lışmaya başladığı yıllarda İstanbul'a ge­
len Kerbela hatibi Şeyh Nasır Efendi'den 
Süleymaniye Camii'nde bir yıl kadar Şa­
J:ıif:ı-i Bul].ari okudu. Beyazıt Camii'nde 
Hoca Hüsnü Efendi'nin Buhar! dersleri­
ne devam etti. Nakşibendl şeyh i Abali Ha­
fız ile Sünbül Efendi Dergahı şeyhi Ziya­
eddin Efendi'nin sohbetlerinden fayda­
landı. 1896'da Şam'dan İstanbul'a gelen 
ve evinde misafir kalan Şabanl- Bekrl şey­
hi Muhammed Sultan Efendi'ye intisap 
etti. Birkaç yıl sonra icazetname aldı. Kü­
çük Ayasofya'da oturan Şabanl şeyhi Ha-
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cı Kamil Efendi'nin sohbetleriyle Sünbül 
Efendi ve Seyyid Nizarn dergahlarındaki 
zikir ve sohbetlere düzenli olarak katıldı. 
Şeyhi Muhammed Sultan Efendi'nin ve­
fatından sonra sürekli mektuplaştığı Gül­
şen! şeyhi Şuayb Şerefeddin Efendi'nin 
daveti üzerine Edirne'ye giderek kendi­
sine intisap etti. On yıl kadar hizmetinde 
bulunduğu Şerefeddin Efendi'nin vefatın­
dan sonra da damadı Şeyh Ahmed Müs­
lim Efendi'ye biat etti. Ahmed Müslim 
Efendi'nin emriyle halifesi Şeyh Şehri 
Efendi'den Gülşenl hilafetnamesi aldık­
tan sonra Kasımpaşa'da Hüsameddin Uş­
şakl Dergahı şeyhi Mustafa Hilmi Efen­
di'nin yanında yeniden seyrü süiCıke baş­
ladı. Mustafa Hilmi Efendi'nin vefat et­
mesi üzerine halifelerinden inegöl müf­
tüsü Mehmed i zzet Safiyyullah Efendi is­
tanbul'a gelip Hüseyin Vassaf'ın seyrü sü­
ICıkünü tamamlattı ve şeyhinin taç. hır­
ka ve kemerini bir icazetnameyle birlikte 
kendisine teslim etti (Haziran 1925). Ka­
diri şeyhlerinden Müştak Baba'nın oğlu 

Edhem Baba'nın halifesi Mehmed Kem­
teri Efendi de ona teberrüken Kadirl ica­
zeti verdi. Böylece Şabaniyye, Gülşeniyye. 
Uşşakıyye ve Kadiriyye tarikatlarından hi­
lafeti olan Hüseyin Vassaf dört kişiye (Pö­
türgeli Al i Rıza. Sivas! ı ömer Rüşdü. Göre­
leli Osman Sıdkı, Ankaralı Me h med Mecdi) 
Uşşakıyye tarikatından hilafet vermiştir. 

Hüseyin Vassaf telifiiçin yirmi yıl çalış­
tığı Setine-i Evliya-i Ebrar'a malzeme 
toplamak için birçok yer dolaştı . buralar­
da bulunan mutasawıflarla görüştü. tek­
ke ve türbelerde incelemelerde bulundu. 
2000'e yakın sufi biyografisini ihtiva 
eden eserini 1925 'te tamamladı. 21 Ekim 
1929'da Arnavutköy'deki evinde vefat et­
ti; vasiyeti üzerine Rumelihisarı Kabris­
tanı'na defnedildi. 

Tahirülmevlevl. İbnülemin Mahmud 
Kemal. Ahmed Remzi Akyürek, Sursalı 
Mehmed Tahir, Tahir Ağa Tekkesi şeyhi 
Ali Behcet Efendi, Halil Nihat Boztepe, 
Mehmet Ali Ayni gibi devrin birçok tanın­
mış siması ile dostluk kuran Hüseyin Vas­
saf bunların bazıları hakkında müstakil 
eserler kaleme almıştır. Kitaplarının mü­
ellif hattı nüshalarının çoğu oğlu Suat Er­
ler tarafından Süleymaniye Kütüphane­
si'ne bağışlanmıştır. Tahir Ağa Dergahı'n­
dan intikal eden bazı eserleri ise Çember­
litaş'taki Karababa Tekkesi'ndedir. 

Eserleri. Hüseyin Vassaf, Setine-i Ev­
liya-i Ebrô.r'ın sonunda ikisi tercüme ol­
mak üzere otuz iki eserinin adını zikret­
miş. muhtevaları hakkında kısa bilgiler 
vermiştir. Bu eserleri şunlardır: 1. Sefi-


